
Rámcová dohoda č. 2920/2023/ PS-TP o výkone diagnostiky, opráv a servisu motorových 
vozidiel uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka

uzatvorená medzi:

1. Objednávateľ: Mesto Banská Bystrica
So sídlom: Československej armády 26, 974 01 Banská Bystrica
Zastúpené : Jánom Noskom, primátorom mesta
Osoby oprávnené na rokovanie:
vo veciach technických : Roman Kostúr, vedúci oddelenia technicko-prevádzkové

e-mail: roman.kostur@banskabystrica.sk 
Telefón/mobil: 048 /4330461, 0918 505 261 
ČSOB, a. s., Banská Bystrica 
4016795432/7500 
CEKOSKBX
SK 7775000000004016795432 
00313 271 
2020451587

Bankové spojenie: 
Číslo účtu :
BIC:
IBAN :
IČO:
DIČ:

(ďalej „objednávateľ“)

2. Poskytovateľ:
So sídlom: 
Zastúpené: 
e-mail:
Bankové spojenie: 
Číslo účtu:
BIC:
IBAN:
IČO:
DIČ:

BAPS, s.r.o.
Stavebná 1 ,974 01 Banská Bystrica 
Valér Babáč - konateľ

45240281
2022906127

(ďalej len „poskytovateľ“)

(spolu ďalej len „účastníci dohody“)

L
Účel a predmet dohody

1. Základným účelom uzatvorenia tejto dohody podľa § 356 ods. 1 Obchodného zákonníka je 
výkon služieb - diagnostiky, opráv a servisu motorových vozidiel vo vlastníctve a správe 
objednávateľa v rozsahu podľa Prílohy č. 1 tejto dohody. Predmetom tejto dohody je úprava 
vzájomných práv a povinností v súvislosti s výkonom služieb - diagnostiky, opráv a servisu 
motorových vozidiel vo vlastníctve a správe objednávateľa, pričom
a) poskytovateľ poskytne objednávateľovi služby v rozsahu a spôsobom uvedenom v tejto 

dohode počas jej trvania,
b) objednávateľ uhradí poskytovateľovi za poskytnuté služby cenu spôsobom stanoveným 

touto dohodou.
2. Zoznam motorových vozidiel je uvedený v Prílohe č. 2 tejto dohody. Objednávateľ si 

vyhradzuje právo počas doby trvania predmetnej dohody znižovať resp. zvyšovať počet 
vozidiel v závislosti od aktuálneho stavu počtu vozidiel.
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3. Požadované služby motorových vozidiel sa budú vykonávať v mieste plnenia, ktorým sú 
objekty a priestory v sídle poskytovateľa. Poskytovateľ je povinný bezodkladne písomne 
oznámiť objednávateľovi zmenu sídla servisného pracoviska.

4. Zaradenie predmetu obstarávania - Spoločný slovník obstarávania CPV :

Hlavný slovník CPV: Kód CPV: 50112000-3, 50114000-7, 50115000-4, 34351100-3, 
50115200-6,50116500-6.

Doplnkový slovník: MA07-2, DA44-3.

5. Dohoda je výsledkom verejnej súťaže vyhlásenej objednávateľom ako verejným 
obstarávateľom v súlade so zákonom č.343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, v ktorej bol poskytovateľ 
vyhodnotený ako úspešný uchádzač.

II.
Práva a povinnosti účastníkov dohody

1. Poskytovateľ je povinný vykonať služby podľa tejto dohody riadne, a to od prijatia písomnej 
objednávky objednávateľa, alebo oznámenia úplnej žiadosti objednávateľa poskytovateľovi 
najneskôr do 3 pracovných dní odo dňa prevzatia osobného motorového vozidla 
poskytovateľom, ak sa účastníci dohody nedohodnú inak, alebo ak nejde o skutočnosť podľa 
bodu 2 tohto článku.

2. Ak dôjde k poškodeniu vozidla pri havárii, škodovej udalosti, poskytovateľ začne 
s vykonávaním opravy až po vykonaní odhadu škody, po vykonaní ohliadky motorového 
vozidla poisťovňou, v ktorej je vozidlo poistené alebo po obdržaní vyjadrenia objednávateľa 
k tejto udalosti.

3. Žiadosť podľa bodu 1 tohto článku, ktorá obsahuje všetky náležitosti stanovené v čl. II, bode 
6 tejto dohody, sa na účely tejto dohody považuje za pokyn na postup poskytovateľa podľa 
bodu 4 tohto článku dohody.

4. Poskytovateľ je povinný za účelom plnenia predmetu tejto dohody:
a) prevziať objednávku, alebo žiadosť objednávateľa alebo osoby poverenej 

objednávateľom na výkon činností podľa tejto dohody,
b) dohodnúť v súčinnosti s objednávateľom, alebo osobou poverenou objednávateľom 

presný čas prevzatia motorového vozidla na výkon činností podľa tejto dohody, 
pričom poskytovateľ je povinný prevziať motorové vozidlo do 24 hodín od prijatia 
objednávky objednávateľa, alebo oznámenia úplnej žiadosti objednávateľa.

5. V prípade nepojazdného vozidla je poskytovateľ povinný zrealizovať pristavenie odťahového 
vozidla na miesto, z ktorého bude vozidlo objednávateľa odstránené, nakládku, prepravu 
vozidla na miesto výkonu údržby/opravy/diagnostiky.

6. Žiadosť alebo objednávka podľa článku II., bodu 1 obsahuje miesto, z ktorého je povinnosťou 
poskytovateľa vozidlo prevziať, ak objednávateľ motorové vozidlo neodovzdá v mieste 
plnenia podľa článku I., bodu 3, popis závady, poruchy, alebo popis servisného zásahu, 
značku, typ vozidla, evidenčné číslo vozidla a identifikačné číslo vozidla VIN, farba vozidla.

7. Ak nejde o skutočnosť podľa bodu 5, objednávateľ sa zaväzuje motorové vozidlo odovzdať 
a poskytovateľ sa zaväzuje motorové vozidlo prevziať v mieste sídla poskytovateľa v lehote 
podľa tejto dohody, pričom o tejto skutočnosti bude spísaný zákazkový list obsahujúci: dátum 
a čas prevzatia vozidla poskytovateľom, značku, typ vozidla, evidenčné číslo vozidla, 
identifikačné číslo vozidla VIN, počet km na tachometri vozidla, popis závady/servisného 
zásahu, činnosti, ktoré budú na vozidle vykonané, meno a podpis osoby za objednávateľa, 
ktorá vozidlo odovzdala, meno, priezvisko a podpis osoby za poskytovateľa, ktorá vozidlo 
prevzala.
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8. V prípade, ak poskytovateľ po začatí výkonu opravy/servisu zistí ďalšiu závadu okrem tej, 
ktorá bola predmetom objednávky/žiadosti, je poskytovateľ povinný bezodkladne o tejto 
skutočnosti e-mailom alebo písomne informovať objednávateľa a vyžiadať si jeho písomný 
súhlas na jej odstránenie; v takomto prípade lehota na vykonanie opravy podľa článku II., 
bodu 1 do doručenia súhlasu/objednávky objednávateľa neplynie. Podkladom na vystavenie 
faktúry na úhradu tohto plnenia budú doklady podľa článku II., bodu 9 tejto dohody.

9. Účastníci tejto dohody sa dohodli na vykonaní kontroly motorového vozidla po vykonaní 
servisu v sídle poskytovateľa. Poskytovateľ vyzve objednávateľa na kontrolu a prevzatie 
motorového vozidla po vykonaní servisu e-mailom alebo písomne. Objednávateľ je 
oprávnený vyžiadať si od poskytovateľa primeranú lehotu na vykonanie kontroly, kontroly 
funkčnosti motorového vozidla podľa poruchy motorového vozídla/zásahu, ktorý bol 
v danom prípade vykonaný a požadovať za týmto účelom najmä odovzdanie zákazkového 
listu/zápisu o vykonaní opravy po vykonaní servisu a dokladov o vydaní náhradných dielov 
zo skladu/dodacieho listu. Po kontrole zo strany objednávateľa obidve zmluvné strany 
podpismi na zákazkovom liste/ zápise o vykonaní opravy po vykonaní servisu a doklade 
o vydaní náhradných dielov zo skladu/ dodacieho listu potvrdia odovzdanie motorového 
vozidla; uvedené doklady po podpise oprávnených osôb za obidvoch účastníkov tejto dohody 
sú podkladom na vystavenie faktúry a jej prílohou. Na zákazkovom liste po vykonaní servisu 
a vykonaní kontroly podľa tohto bodu uvedú najmä tieto údaje: dátum a čas odovzdania 
motorového vozidla objednávateľovi, počet km na tachometri vozidla, dátum a čas nástupu 
servisného pracovníka poskytovateľa, meno servisného pracovníka poskytovateľa, ktorý 
odstránenie poruchy/činnosť vykonal, druh a rozsah poskytnutých služieb, množstvo 
normohodín, meno a podpis osoby za objednávateľa, ktorý motorové vozidlo prevzal, meno 
a podpis osoby za poskytovateľa, ktorý motorové vozidlo odovzdal.

10. Na výkon činnosti podľa tejto dohody je poskytovateľ povinný počas celej doby trvania tejto 
dohody byť držiteľom oprávnenia na vykonávanie činností podľa tejto dohody v súlade so 
všeobecne záväznými právnymi predpismi.

11. Poskytovateľ je povinný viesť evidenciu vykonaných opráv, údržby, servisných prehliadok 
motorových vozidiel v elektronickej podobe, v elektronickej servisnej knihe vozidla.

12. Poskytovateľ je povinný preukázať rozsah účtovaných služieb, množstvo normohodín 
prostredníctvom zákazkového listu/ zápisu o vykonaní opravy a v prípade výmeny 
náhradných dielov, súčiastok, použitých materiálov prostredníctvom priložených dokladov 
o vydaní náhradných dielov zo skladu/dodacieho listu.

13. Poskytovateľ je povinný postupovať pri plnení povinnosti podľa tejto dohody s odbornou 
starostlivosťou, pomocou odborne spôsobilých osôb, dodržiavať technologické postupy 
predpísané výrobcom danej značky motorových vozidiel a pri vykonávaní servisných úkonov 
používať len nové náhradné diely a materiály a výrobcom motorového vozidla predpísané 
prevádzkové hmoty. Poskytovateľ je povinný pri poskytovaní služby dodržiavať normy STN, 
predpisy požiarnej ochrany a ochrany zdravia pri práci a hygienické predpisy a konať 
v súlade so zákonom o odpadoch a inými všeobecne záväznými právnymi normami.

14. Poskytovateľ je povinný dbať, aby najmä nedošlo k poškodeniu alebo odcudzeniu vozidla. 
V prípade, že počas plnenia povinností vyplývajúcich z tejto dohody dôjde k poškodeniu 
alebo odcudzeniu vozidla, za škodu od momentu prevzatia vozidla od objednávateľa, resp. od 
momentu začatia výkonu odťahu do miesta výkonu servisu/opravy/diagnostiky do jeho 
prevzatia objednávateľom zodpovedá poskytovateľ.

15. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať službu podľa tejto dohody vo vlastnom mene, na vlastné 
náklady, na vlastné nebezpečenstvo a na vlastnú zodpovednosť. V prípade, že časť služby 
podľa tejto dohody bude poskytovaná iným subjektom v mene poskytovateľa 
(subdodávateľom), poskytovateľ má povinnosť predložiť zoznam subdodávateľov podľa 
vzoru v tejto doliode (ďalej len „Zoznam subdodávateľov“) najneskôr v deň podpisu tejto 
dohody objednávateľom. Zoznam subdodávateľov, v ktorom uvedie údaje o všetkých
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známych subdodávateľoch, údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu 
meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia v zmysle zákona č. 343/2015 Z.z. 
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, vrátane predmetu 
a rozsahu subdodávok, bude tvoriť Prílohu č. 3 tejto dohody. Poskytovateľ je povinný 
objednávateľovi oznámiť akúkoľvek zmenu údajov u subdodávateľov, uvedených v Prílohe 
č.3 tejto dohody, a to bezodkladne. Poskytovateľ je oprávnený, v prípade, ak bude mať 
záujem zadať určitú časť predmetu dohody ďalšiemu subdodávateľovi, ktorý nebol 
definovaný v Zozname subdodávateľov pri podpise tejto dohody, resp. ak bude mať záujem 
zmeniť subdodávateľa uvedeného v Zozname subdodávateľov pri podpise tejto dohody, 
počas plnenia predmetu tejto dohody, zmeniť subdodávateľa len s predchádzajúcim 
písomným súhlasom objednávateľa. Žiadosť o zmenu/doplnenie subdodávateľa písomne 
predkladá poskytovateľ objednávateľovi najneskôr päť (5) pracovných dní pred plánovaným 
dátumom zmeny subdodávateľa. V prípade súhlasu objednávateľa so zmenou subdodávateľa, 
zmluvné strany upravia túto skutočnosť v rozsahu údajov podľa bodu 15 tohto článku 
dohody, a to formou dodatku k tejto dohode.

16. Za porušenie povinnosti poskytovateľa sa nepovažuje, ak poskytovateľ nemohol riadne plniť 
podľa tejto dohody z dôvodu objektívne vzniknutej prekážky počas dostavenia sa na miesto 
výkonu činnosti podľa prijatej žiadosti alebo v mieste výkonu služby, činnosti podľa tejto 
dohody, najmä z dôvodu poruchy na technologickom zariadení poskytovateľa, dopravnej 
nehody, alebo škodovej udalosti alebo účasti na nich, živelnej pohromy, alebo inej okolnosti, 
ktorú nebolo možné objektívne predvídať.

17. Za porušenie povinnosti poskytovateľa sa nepovažuje, ak poskytovateľ nemohol riadne plniť 
podľa tejto dohody z dôvodu prijatého opatrenia podľa Ústavného zákona č. 227/2002 Z.z. o 
bezpečnosti štátu v čase vojny, vojnového stavu, výnimočného stavu a núdzového stavu 
v znení neskorších právnych predpisov, alebo ustanovení osobitných všeobecne záväzných 
právnych predpisov týkajúcich sa predchádzania vzniku a šíreniu COV1D-19, alebo z dôvodu 
vydaného opatrenia, vyhlášky Úradu verejného zdravotníctva Slovenskej republiky.

III.
Záruka za opravy a servis a reklamácia

1. Poskytovateľ je zodpovedný za to, že predmet podľa tejto dohody bude poskytovaný podľa 
tejto dohody, riadne a včas a že počas záručnej doby bude mať požadované vlastnosti.

2. Poskytovateľ zodpovedá za vady a nedostatky, ktoré ním vykonané plnenie podľa tejto 
dohody vykazuje v čase odovzdania vozidla objednávateľovi a za vady v čase odovzdania 
vozidla objednávateľovi, ktoré nastali vykonaným plnením poskytovateľa a tieto sa prejavia 
neskôr. Za vady, na ktoré sa vzťahuje záruka, zodpovedá poskytovateľ objednávateľovi 
v rozsahu tejto záruky.

3. Poskytovateľ poskytuje objednávateľovi záruku za vykonané opravy a servis 12 mesiacov 
a záruku 24 mesiacov na dodané náhradné diely, a to odo dňa podpísania zákazkového 
listu/zápisu o vykonaní opravy po vykonaní činnosti zástupcami obidvoch zmluvných strán.

4. Objednávateľ je povinný uplatniť reklamáciu u poskytovateľa bez zbytočného odkladu po 
tom, ako vadu zistil, a to e-mailom na adresu poskytovateľa uvedenú v záhlaví tejto dohody 
alebo do elektronickej schránky poskytovateľa s uvedením popisu vady, a časom jej zistenia, 
pričom poskytovateľ je povinný vyjadriť sa k uplatnenej reklamácií písomne do 2 pracovných 
dní od jej oznámenia, vrátane oznámenia spôsobu vybavenia reklamácie.

5. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť objednávateľovi servis, práce vrátane potrebných 
náhradných dielov podľa tejto dohody v rámci oprávnene uplatnenej reklamácie 
objednávateľa bezodplatne, riadne a včas.

6. Poskytovateľ je povinný odstrániť reklamovanú vadu bezodkladne, najneskôr do 15 dní od 
dňa doručenia reklamácie, ak sa účastníci dohody nedohodnú inak. Vybavenie reklamácie 
potvrdí poskytovateľ na zákazkovom liste, ktorý bude obsahovať náležitosti podľa článku II.,
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bodu 9 tejto dohody, vrátane spôsobu vybavenia reklamácie a v prípade výmeny náhradných 
dielov doklad o vydaní náhradných dielov zo skladu/dodací list.

I

IV.
Cena a platobné podmienky

1. Cena za celý predmet tejto dohody na celú dobu platnosti tejto dohody podľa článku IV. je 
stanovená dohodou o výške ceny v zmysle § 3 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v 
znení neskorších predpisov a je stanovená ako maximálna a pevná v nasledovnom zložení: 
69.960,00 € bez DPH + DPH = cena celkom vrátane DPH 83.952,00 €. Dohodnutá cena za 
predmet tejto dohody zahŕňa všetky náklady poskytovateľa súvisiace s plnením predmetu tejto 
dohody vrátane nákladov za náhradné diely.

2. Jednotkové ceny za riadne vykonanú činnosť, poskytnutú službu v rozsahu článku II. tejto 
dohody a cena práce poskytovateľa (servisného technika) stanovená hodinovou sadzbou sú 
uvedené v Prílohe č. 1, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody.

3. Jednotkové ceny a cena práce poskytovateľa (servisného technika) stanovená hodinovou 
sadzbou podľa Prílohy č. 1 sú konečné a zahŕňajú aj účelne vynaložené náklady poskytovateľa 
spojené s poskytnutím služby podľa tejto dohody, vrátane nákladov spojených so splnením si 
povinnosti poskytovateľa podľa zákona č. 79/2015 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov.

4. V cene za uskutočnenú službu, prácu poskytovateľa (servisného technika) nie sú zahrnuté 
náklady za náhradné diely. Úhrada náhradných dielov bude účtovaná podľa ceny náhradných 
dielov na základe objednávateľom vopred odsúhlaseného použitia konkrétne určeného 
náhradného dielu/materiálu s uvedením ceny podľa aktuálneho cenníka, e-mailom, pričom 
cena náhradného dielu/ materiálu bude zodpovedať cene uvedenej v doklade o vydaní 
náhradných dielov/ materiálu zo skladu/dodacieho listu. Objednávateľ je oprávnený pred 
odsúhlasením podľa tohto bodu vyžiadať si od poskytovateľa zároveň vystavenie aktuálneho 
cenníka náhradných dielov/materiálu poskytovateľa. Uvedené náležitosti budú prílohou 
faktúry.

5. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť poskytovateľovi cenu za riadne poskytnutú službu na 
základe zápisu o vykonaní opravy/ zákazkového listu, dokladu o vydaní náhradných dielov zo 
skladu/dodacieho listu alebo potvrdenia o odovzdaní a prevzatí vozidla s náležitosťami podľa 
článku II, bodu 9 tejto dohody potvrdeného oprávnenými zástupcami obidvoch účastníkov 
dohody a na základe faktúry, ktorú poskytovateľ vystaví a odošle objednávateľovi po 
uskutočnenej službe podľa tejto dohody na základe jednotlivej objednávky/žiadosti vystavenej 
podľa tejto dohody.

6. K cene bude účtovaná DPH, v zmysle platných predpisov v čase fakturácie.
7. Lehota splatnosti faktúr je 15 dní od jej doručenia objednávateľovi.
8. Úhradou sa rozumie dátum pripísania vyfakturovanej sumy v prospech účtu poskytovateľa.
9. Faktúry budú obsahovať náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších právnych predpisov. V opačnom prípade je objednávateľ 
oprávnený vrátiť ich poskytovateľovi na prepracovanie, čím sa zastaví plynutie lehoty 
splatnosti. Nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia opravenej faktúry 
objednávateľovi.

10. Faktúra bude okrem náležitostí daňového dokladu obsahovať číslo objednávky objednávateľa 
a podrobný rozpis prác a materiálu vrátane spotrebovaného množstva a ceny za mernú 
jednotku a prílohy podľa článku II., bodu 9 tejto dohody.

IV.
Doba platnosti dohody

Táto rámcová dohoda sa uzatvára v rámci verejného obstarávania na dobu určitú, a to 2 roky odo dňa 
jej účinnosti.
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v.
Sankcie

]. V prípade, že poskytovateľ poruší svoju zmluvnú povinnosť uvedenú v článku L, bodu 3, je 
objednávateľ oprávnený uplatniť si u poskytovateľa zmluvnú pokutu vo výške 500,00 Eur.

2. V prípade, že poskytovateľ poruší svoju zmluvnú povinnosť uvedenú v článku II., bodu 1, je 
objednávateľ oprávnený uplatniť si u poskytovateľa zmluvnú pokutu vo výške 500,00 Eur, a to 
samostatne, za každé jednotlivé porušenie zmluvnej povinnosti.

3. V prípade, že poskytovateľ poruší svoju zmluvnú povinnosť uvedenú v článku II., bodu 4, je 
objednávateľ oprávnený uplatniť si u poskytovateľa zmluvnú pokutu vo výške 300,00 Eur, a to 
samostatne, za každé jednotlivé porušenie zmluvnej povinnosti.

4. Poskytovateľ je povinný zaplatiť objednávateľovi uplatnenú zmluvnú pokutu v lehote najneskôr 
do siedmych kalendárnych dní odo dňa doručenia písomnej výzvy objednávateľa na jej zaplatenie.

5. V prípade, že je objednávateľ v omeškaní s úhradou faktúry, zaplatí objednávateľ zhotoviteľovi 
úrok z omeškania vo výške 0,05 % z fakturovanej čiastky za každý deň omeškania.

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že výšku zmluvnej pokuty podľa tohto článku zmluvy, považujú za 
primeranú zabezpečovaným’ záväzkom.

7. Splnením záväzku zaplatiť zmluvnú pokutu nezanikajú povinnosti zmluvných strán, plnenie 
ktorých je zabezpečené dohodou o zmluvnej pokute.

8. Uplatnením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo zmluvných strán na odstúpenie od zmluvy. 
V prípade vzniku škody, je ktorákoľvek zo zmluvných strán oprávnená nárokovať si jej náhradu 
v plnej výške.

VI.
Skončenie dohody

1. Účastníci dohody sa dohodli, že dohoda sa môže skončiť:
a) dohodou účastníkov dohody,
b) výpoveďou dohody bez uvedenia dôvodu ktorýmkoľvek účastníkom dohody; 

výpovedná lehota je 3 mesiace a začína plynúť prvým dňom nasledujúceho mesiaca 
po jej doručení druhému účastníkovi dohody,

c) výpoveďou dohody zo strany objednávateľa z dôvodu zániku poskytovateľa zlúčením 
s iným subjektom, splynutím, rozdelením; výpovedná lehota je 2 mesiace a začína 
plynúť prvým dňom nasledujúceho mesiaca po jej doručení druhému účastníkovi 
dohody,

d) odstúpením od dohody z dôvodu podstatného porušenia povinností podľa § 345 
ods. I Obchodného zákonníka; účinky odstúpenia nastanú jeho doručením druhému 
účastníkovi dohody,

e) odstúpením od dohody z dôvodu zmarenia základného účelu zmluvy podľa § 356 
Obchodného zákonníka,

f) odstúpením od dohody zo strany objednávateľa z dôvodu prevodu obchodného 
podielu poskytovateľa na tretiu osobu,

g) odstúpením od dohody zo strany objednávateľa z dôvodu, že na poskytovateľa je 
vyhlásený konkurz, alebo bude začatá jeho likvidácia,

h) odstúpením od dohody zo strany objednávateľa z dôvodu podľa § 348 Obchodného 
zákonníka, že zo správania poskytovateľa alebo z iných okolností nepochybne 
vyplýva ešte pred časom určeným na plnenie zmluvnej povinnosti podľa článku II. 
tejto dohody, že táto povinnosť, a to aj sčasti, bude porušená podstatným spôsobom, a 
povinná strana neposkytne po vyzvaní oprávnenej strany bez zbytočného odkladu 
dostatočnú zábezpeku.

2. Účastníci dohody sa dohodli, že za podstatné porušenie povinnosti podľa § 345 ods. 1 
Obchodného zákonníka zo strany poskytovateľa sa bude považovať:

a) nedodržanie termínu, spôsobu alebo obsahu plnenia, alebo poskytnutie vadného 
plnenia poskytovateľom podľa článku 11.

b) odmietnutie alebo nevykonanie plnenia podľa článku II.

Rámcová dohoda č. 2920/2023/ PS-TP o výkone diagnostiky, opráv a servisu motorových vozidiel
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c) nesplnenie povinnosti podľa článku H., bodu 11 tejto dohody, článku II., bodu 15 tejto 
dohody,

d) neodstránenie reklamovaných vád podľa článku III., bodu 6 tejto dohody
3. Účastníci dohody sa dohodli, že za podstatné porušenie povinnosti podľa § 345 ods. 1 

Obchodného zákonníka zo strany objednávateľa sa bude považovať nezaplatenie ceny za 
riadne poskytnuté služby podľa faktúry doručenej poskytovateľom.

4. Doručením odstúpenia druhému účastníkovi dohody táto dohoda zaniká s účinkami ku dňu 
odstúpenia.

5. Výpoveďou bez uvedenia dôvodu alebo ukončením dohody z dôvodu písomného odstúpenia 
od dohody nie sú dotknuté nároky na náhradu škody.

6. Dohoda stráca platnosť dňom oznámenia poskytovateľa o strate spôsobilosti pre výkon 
dohodnutej činnosti, strate udeleného povolenia na výkon činnosti podľa tejto dohody, resp. 
poskytovateľ sa stane z iných dôvodov objektívne nespôsobilým pre výkon činností 
dohodnutých v tejto dohode. Uvedené skutočnosti je poskytovateľ povinný písomne oznámiť 
objednávateľovi bezodkladne najneskôr do troch kalendárnych dní odo dňa vzniku týchto 
skutočností.

7. Dohoda stráca platnosť dňom, ktorým sa o skutočnostiach uvedených v bode 6 tohto článku 
objednávateľ preukázateľne dozvie.

vn.
Osobitné ustanovenia

1. Účastníci tejto dohody sa podľa § 18 ods. 1, písm, a) zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov dohodli na zmene tejto dohody 
v prípade, ak počas jej trvania dôjde k zvýšeniu dane z pridanej hodnoty podľa osobitného 
predpisu, ak uvedená zmena dohody bude v súlade s ostatnými ustanoveniami zákona 
o verejnom obstarávaní.

2. Poskytovateľ sa zaväzuje, že bude zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, o ktorých sa 
dozvie v súvislosti s výkonom služby podľa tejto dohody, a to aj po jej zániku. Ustanovenia 
osobitných právnych predpisov týmto nie sú dotknuté.

3. Poskytovateľ sa zaväzuje, že bude spracúvať osobné údaje výlučne za účelom plnenia podľa 
tejto zmluvy, tak, aby nedošlo ohrozeniu alebo porušeniu práv a právom chránených záujmov 
dotknutej osoby.

4. Poskytovateľ sa zaväzuje, že bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa 
nepostúpi peňažnú pohľadávku vzniknutú z tejto dohody tretej strane. Postúpenie pohľadávky 
zo strany poskytovateľa tretej strane v rozpore s týmto bodom je neplatné.

vra.
Doručovanie

1. Účastníci dohody sa dohodli na doručovaní písomností do elektronickej schránky, alebo 
písomne doporučene na adresu účastníka dohody uvedenej vo verejnom registri, ak nie je 
v tejto dohode výslovne uvedený iný spôsob. Ak druhý účastník dohody nepreberie 
z akýchkoľvek dôvodov zásielku na adrese, ktorá je uvedená vo verejnom registri, platí, že 
písomnosť sa považuje dňom vrátenia nedoručenej zásielky účastníkovi dohody, 
odosielateľovi za doručenú, a to aj vtedy, ak sa adresát, druhý účastník dohody o tom 
nedozvie.

2. Ak účastník dohody, adresát odmietne prevziať zásielku, považuje sa zásielka za doručenú 
v deň, kedy ju tento účastník dohody odmietol prevziať.

3. Účastníci dohody sa dohodli na oznámení obsahu žiadosti podľa článku II., bodu 6 tejto 
dohody e-mailom na adresu poskytovateľa uvedenú v záhlaví tejto dohody.

IX.
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Záverečné ustanovenia

1. Dohoda nadobúda platnosť dňom podpísania oprávnenými zástupcami účastníkov dohody a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zjnlúv v súlade 
s ust.§ 5a ods. 1 zákona č.211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k in Formáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v spojení s ust. § 47a zákona č.40/1964 Zb. Občiansky 
zákonník v znení neskorších predpisov.

2. Meniť alebo dopĺňať obsah tejto dohody a jej prílohy je možné len formou písomných 
dodatkov v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní, ktoré budú platné, ak budú riadne 
potvrdené a podpísané oprávnenými zástupcami oboch účastníkov dohody.
Táto dohoda a všetky práva a povinnosti založené touto dohodou sa riadia právom Slovenskej 
republiky. Pri právnych vzťahoch osobitne neupravených touto dohodou sa účastníci dohody 
riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších právnych predpisov a zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov a iných príslušných 
právnych predpisov.
Účastníci dohody sa oboznámili s jej obsahom prečítaním, porozumeli jej obsahu a vyhlasujú, 
že táto nebola uzatvorená v tiesni ani za inak nevýhodných podmienok, na znak toho ju 
podpisujú.
Účastníci dohody sa zaväzujú, že všetky spory, ktoré vzniknú z tejto dohody, budú riešené 
zmierom. Ak nedôjde k vyriešeniu sporu zmierom, spor rozhodne vecne a miestne príslušný 
súd určený podľa procesného právneho predpisu Slovenskej republiky.

6, Táto dohoda je vypracovaná v piatich vyhotoveniach, z ktorých tri si ponechá objednávateľ 
a dve poskytovateľ.

7. Táto dohoda obsahuje Prílohy č. 1 - 3, ktoré sú jej neoddeliteľnou súčasťou, a to:

Príloha č. 1: Predmet činností/popis prác s uvedením jednotkovej ceny/normohodiny, 

Príloha č. 2: Zoznam motorových vozidiel.

Príloha č. 3: Zoznam subdodávateľov

Banská Bystrica,
/

/

objednávateľ poskytovateľ
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Príloha č. 1 k Rámcovej dohode o výkone diagnostiky, opráv a servisu motorových vozidiel č, 2920/2023/PS-TP 
Cenová ponuka na opravy, servisné prehliadky, sezónne prežúvanie pneumatík, STK, EK

NÁZOV MJ
POČET

MJ
CENA MJ %DPH DPH MJ ZĽAVA CELKOM

AUTOSERVIS
Karosárske práce hod 1 25 20% 30,00 € 30.00 €
Nastavenie svietidiel ks 1 15 20% 18,00 € 18,00 6
Diagnostika vozidla počítačom - malá ks 1 15 20% 18,00 € 18,00 6
Recyklácia klimatizácie ks 1 25 20% 30,00 € 30,00 6
Geometria + nastavenie ks 1 30 20% 36,00 € 36,00 6
Servisné práce SUV -1 hod. hod 1 25 20% 30,00 € 30,00 €
Servisné práce OS -1 hod hod 1 23 20% 27,60 € 27,60 6
Ľahké nákl, vozido práce -1 hod. hod 1 27 20% 32,40 € 32,40 €
Servisné práce LNP -1 hod. hod 1 27 20% 32,40 € 32,40 €
Test tlmičov a bŕzd ks 1 25 20% 30,00 € 30,00 6
STK - Príprava ks 1 25 20% 30,00 € 30,00 e
STK - Realizácia ks 1 120 20% 144,00 € 144,00 6
Výmena brzdovej kvapaliny ks 1 25 20% 30,00 e 30,00 €
Výmena oleja + likvidácia starého oleja ks 1 30 20% 36,00 € 36,00 €
Odťah vozidla v rámci BB ks 1 50 20% 60,00 € 100 0,00 6
Diagnostické odstraňovanie systémových porúch ks 1 40 20% 48,00 € 48,00 €
Autoelektrikárske práce hod 1 25 20% 30,00 € 30,00 €
Čistenie interiéru vozidla ks 1 30 20% 36,00 € 36,00 6
Oprava čelného skla ks 1 45 20% 54,00 € 54,00 6
Lakovanie blatníka predného ks 1 140 20% 168,00 € 168,00 6
Lakovanie nárazníka ks 1 150 20% 180,00 6 180,00 6
Lakovanie prednej kapoty ks 1 150 20% 180,00 6 180,00 6
Lakovanie ks 1 140 20% 168,00 6 168,00 6

PNEUSERVIS
Kômp. prezutie PLECH 15" -16" ks 1 10 20% 12,006 12,00 6
Kômp. prezutie PLECH 17" a viac ks 1 12 20% 14,40 6 14,40 6
Kômp. prezutie PLECH 13"-14" ks 1 7 20% 8,40 6 8,40 6
Kômp. prezutieDODÁVKA 15” - 1T ks 1 16 20% 19,20 6 19,20 6
Oprava defektu bezdušovej pneumatiky ks 1 4 20% 4,80 6 4,80 6
Oprava defektu duše ks 1 4 20% 4,80 6 4.80 6
Unytie kolesa ks 1 2 20% 2,40 6 2,40 6
Programovanie TPMS snímačov ks 1 6 20% 7,20 6 7,20 6
Kômp. prezutie ALU 15" -16" ks 1 12 20% 14,40 6 14.40 6
Kômp. prezutie ALU 17"-18” ks 1 14 20% 16,80 6 16,80 6
Kômp. prez. motorka ALU ks 1 20 20% 24,00 6 24,00 6
Demontáž ALU disku motorka ks 1 9 20% 10,80 6 10,80 6
Hustenie PNEUMIX 19" - 22,5" ks 1 5 20% 6,00 6 6,00 6
Oprava prierazu - vulkanizáciou ks 1 75 20% 90,00 6 10% 81,00 6
Výmena bezdušového ventilu ks 1 4 20% 4,80 6 4,80 6

Celkom 1 619,40 €

/y
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Príloha č.2
Príloha č.2 k Rámcovej dodhode o výkone diagnostiky, opráv a servisu 
motorových vozidiel Č.2920/2023/PS-TP

P.Č. EČ TYP VOZIDLA

SPRÁVCA VOZIDIEL MsP

1 B8488FI Š.FABIA COMBI
2 BB729CX S.FABIA COMBI
3 BB027FP Š.FABIA COMBI
4 BB058FP Š.FABIA COMBI
5 BB495FZ Š.OCTAVIA
6 BB510FZ Š.OCTAVIA
7 BB291GH Š.OCTAVIA
8 BB633GM Š.OCTAVIA
9 BB090GT Š.KAROQ

10 BB813HD TOYOTA PROACE
11 BB250HV TOYOTA PROACE
12 BB189FC KIA CEED
13 BB115BU RENAULT TRAFIC
14 BB155AF MOTOC.SUZUKI
15 BB156AF MOTOC.SUZUKI

15
SPRÁVCA VOZIDIEL MsÚ PS-TP

16 BB786FY RENAULT TRAFIC
17 BB176GH ŠKODA FABIA
18 BB164GH ŠKODA FABIA
19 BB607FF ŠKODA SUPERB
20 BB066FG Š.FABIA COMBI
21 BB976CJ VW CADDY
22 BB842GS RENAULT MASTER
23 BB923DC MERCEDES
24 BB691GI ŠKODA OCTAVIA AC KOMBI
25 BB395CY OPEL VIVARO
26 BB411FH ŠKODA OCTAVIA
27 BB573FI Š.FABIA COMBI
28 BB165GH ŠKODA RAPID
29 BB692FO ŠKODA RAPID SPACEBAK .
30 BB511FL ŠKODA RAPID
31 BB545FI Š.FABIA COMBI
32 BB750FG KIA SPORTAGE
33 BB379CK VW POLO
34 BB280HV TOYOTA PROACE CITY VERSO

SPRÁVCA VOZIDIEL MsÚ OSV

35 BB086FG RENAULT TRAFIC
36 BB089DE ŠKODA OCTAVIA

2
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Príloha č. 3 k Rámcovej dohode o výkone diagnostiky, opráv a servisu motorových vozidiel č. 
2920/2023/PS-TP

Zoznam subdodávateľov

Meno a podrobnosti 
o subdodávateľovi 
(Názov, sídlo, IČO)

Služby/činnosť určená 
pre subdodávateľa

Osoba oprávnená 
konať za 
subdodávateľa 
(meno a priezvisko, 
adresa pobytu, dátum 
narodenia)

% podiel subdodávky 
na celkovej cene 
rámcovej dohody

0,00%

0.00%

0,00%

*------- ................ ... '
y'"'

0,00%

0,00% .

0,00%

V Banskej Bystrici, dňa 07.12.2023

poskytovateľ


